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USB-C CHARGER

@ USB TYPE-C BATTERY CHARGER WITH CABLE

® CARICABATTERIE USB TYPE-C CON CAVO
CHARGEUR USB TYPE-C AVEC CABLE
USB-AKKULADEGERAT TYP-C MIT KABEL

@ CARGADOR DE BATERIAS USB TYPE-C CON CABLE
3APAQHOE YCTPOMCTBO USB TYPE-C C KABE/IEM
KABLOLU USB TYPE-C SARJ CIHAZLARI

@ USB-BATTERIJLADER TYPE-C MET KABEL

(FD) USB-LATURITYYPPI C KAAPELILLA

EN - INSTRUCTIONS FOR USE

The USB-C CHARGER battery charger features switching techno-
logy that automatically adapts the charger to the voltage in the
country where it is used.

The USB-C port can be used to recharge any device that is powe-
red through a USB-C cable. The cable supplied with the device
can be used for data synchronisation.

Important safety note: pull the charger out of the socket to di-
sconnect the device from the mains power supply.

TECHNICAL CHARACTERISTICS

INPUT: AC 100-240V,50/60HZ, 0.65A

OUTPUT (USB-C) : DC 5V/3A/15.0W, 9V/2.77A/25.0W,
12.0V/2.08A/25.0W (PD)

DC 3.3-5.9V/3.0A/17.7W, 3.3-11.0V/2.25A/24.75W (PPS)

Average active output (%) : 82,48%

Low charge output (%) (10%): 71,99%

Idle power consumption (W) : 0,054

IT- MANUALE D’ISTRUZIONI

Il carica batterie serie USB-C CHARGER dotato di tecnologia
switching si adatta automaticamente al tipo di alimentazione
fornita nel Paese in cui viene utilizzato.

La presa USB-C consente di ricaricare qualsiasi dispositivo che
utilizza come alimentazione un cavetto USB-C.

E possibile utilizzare il cavo in dotazione per la sincronizzazione.
Avvertenza di Sicurezza: per disconnettere il dispositivo dall’ali-
mentazione di rete estrarre il caricatore dalla presa.
CARATTERISTICHE TECNICHE

INPUT: AC 100-240V,50/60HZ, 0.65A

OUTPUT (USB-C) : DC 5V/3A/15.0W, 9V/2.77A/25.0W,
12.0V/2.08A/25.0W (PD)

DC 3.3-5.9V/3.0A/17.7W, 3.3-11.0V/2.25A/24.75W (PPS)
Rendimento attivo medio (%) : 82,48%

Rendimento a basso carico (%) (10%): 71,99%

Consumo di potenza a vuoto (W) : 0,054

FR- MODE D’EMPLOI

Le chargeur de la série USB-C CHARGER doté de la lechnologle
Switching s’adapte automat au type dali

fournie dans le pays ot il est utilisé.

La prise USB-C permet de charger tout type de dispositif ali-
menté par I'intermédiaire d’un cable USB-C .

Il est possible d’utiliser le cable fourni pour la synchronisation.
Recommandation de sécurité : pour débrancher le dispositif de
Ialimentation sur secteur, débrancher le chargeur de la prise.
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

INPUT: AC 100-240V,50/60HZ, 0.65A

OUTPUT (USB-C) : DC 5V/3A/15.0W, 9V/2.77A/25.0W,
12.0V/2.08A/25.0W (PD)

DC3.3-5.9V/3.0A/17.7W, 3.3-11.0V/2.25A/24.75W (PPS)
Rendement moyen en mode actif (%): 82,48%

Rendement a faible charge (%) (10 %): 71,99%

Consommation électrique hors charge (W): 0,054

DE - GEBRAUCHSANWEISUNG

Das mit der Switching-Technologie ausgestattete Akkuladegerat
der Serie USB-C CHARGER passt sich automatisch dem Stromver-
sorgungstyp des Landes an, in dem es verwendet wird.

Die USB-C -Buchse erlaubt das Laden aller Gerate,
die ein USB-C -Kabel fir die Stromversorgung nutzen.
Zum Synchronisieren kann das beigestellte Kabel verwendet werden.
Sicherheitshinweis: Das Ladegerat aus der Steckdose ziehen, um
das Gerét vom Stromnetz zu trennen.

TECHNICAL CHARACTERISTICS

INPUT: AC 100-240V,50/60HZ, 0.65A

OUTPUT (USB-C) : DC 5V/3A/15.0W, 9V/2.77A/25.0W,
12.0V/2.08A/25.0W (PD)

DC 3.3-5.9V/3.0A/17.7W, 3.3-11.0V/2.25A/24.75W (PPS)
Durchschnittliche Effizienz im Betrieb (%): 82,48%
Effizienz bei geringer Last (%) (10 %): 71,99%
Leistungsaufnahme bei Nulllast (W) : 0,054

- INSTRUCCIONES PARA EL USO
El cargador de baterias USB-C CHARGER incorpora la tecnologia
switching y se adapta automaticamente a la tension de red del
pais donde se utiliza.
El puerto USB-C permite recargar cualquier aparato que utilice
un cable USB-C para su alimentacién. Para la sincronizacién se
puede utilizar el cable suministrado.
Advertencias de Seguridad: para desconectar el dispositivo de la
alimentacion de red, desenchufe el cargador de la toma de red.
CARACTERISTICAS TECNICAS
INPUT: AC 100-240V,50/60HZ, 0.65A
OUTPUT (USB-C) : DC 5V/3A/15.0W, 9V/2.77A/25.0W,
12.0V/2.08A/25.0W (PD)
DC3.3-5.9V/3.0A/17.7W, 3.3-11.0V/2.25A/24.75W (PPS)
Eficiencia media en activo (%): 82,48%
Eficiencia a baja carga (%) (10 %)
Consumo de potencia con funcionamiento en vacio (W): 0,054

RU - INSTRUKSJONSBOK

3apagHoe ycTpoiictBo cepun USB-C CHARGER ocHaueHo
TexHonoruei switching n asTomaTuyecku agantupyerca K Tuny
CMCTEMbI TUTAHMA CTPAHbI, B KOTOPOI OHO MCNONIb3YeTCA.
Pasbem USB-C  nossonser 3apagutb nwboe yCTPOMCTBO,
ncnonb3aylouee Ans NoAaYN nuTanms kabenb USB-C .
ANA CUHXPOHM3aUMM  MOXHO  MCMO/Ib30BaTb
NpeAoCTaBNACMbIA B KOMNIEKTALNM.
MpeaynpexaeHue: ANA OTKMIOYEHMA YCTPOWCTBA OT CeTh
NUTaHMA HEOBXOAMMO M3BJEYb 3apAAHOE YCTPOICTBO W3
posetku.

TEKNISKE EGENSKAPER

INPUT: AC 100-240V,50/60HZ, 0.65A

OUTPUT (USB-C) : DC 5V/3A/15.0W, 9V/2.77A/25.0W,
12.0V/2.08A/25.0W (PD)

DC3.3-5.9V/3.0A/17.7W, 3.3-11.0V/2.25A/24.75W (PPS)
CpepHas 3G GeKTUBHOCTb B aKTUBHOM pexume: (%): 82,48%
SpPeKTUBHOCTb NPK HU3KOI Harpy3ke (%) (10%): 71,99%
SHepronoTpebnenue 6es Harpysku (BT): 0,054

Kabenb,

TR - KULLANIM KILAVUZU

Switch teknolojisine sahip olan USB-C CHARGER serisi pil sarjori,
otomatik olarak kullanildigi Ulkedeki enerji besleme tipine
uyarlanir.

USB-C soketi, bir USB-C kablosunu elektrik beslemesi olarak kul-
lanan herhangi bir cihazi yeniden sarj etmeyi saglar.
Senkronizasyon igin cihaz ile birlikte verilen kabloyu kullanmak
mimkinddr.

Guvenlik Uyarisi: Aygiti sebeke beslemesinden ayirmak igin
sarjori soketten ¢ikariniz.

TEKNiK OZELLIKLER

INPUT: AC 100-240V,50/60HZ, 0.65A

OUTPUT (USB-C) : DC 5V/3A/15.0W, 9V/2.77A/25.0W,
12.0V/2.08A/25.0W (PD)

DC3.3-5.9V/3.0A/17.7W, 3.3-11.0V/2.25A/24.75W (PPS)
Ortalama aktif performans (%): 82,48%

Dusiik sarjda performans (%) (%10): 71,99%

Yiikstiz giic tiketimi (W): 0,054

NL - GEBRUIKERSHANDLEIDING

De batterijlader serie USB-C CHARGER is voorzien van de
switching technologie, en past zich automatisch aan het type
van voeding aan dat wordt geleverd door het land van gebruik.
Dankzij de USB-C -aansluiting kan elk apparaat opgeladen wor-
den dat een USB-C -stroomkabel gebruikt.

Het is mogelijk om de bijgeleverde kabel te gebruiken voor de
synchronisatie.
Waarschuwi

voor de om het apparaat los te
koppelen van de netvoeding moet de lader uit de aansluiting
verwijderd worden.

TECHNISCHE KENMERKEN

INPUT: AC 100-240V,50/60HZ, 0.65A

OUTPUT (USB-C) : DC 5V/3A/15.0W, 9V/2.77A/25.0W,
12.0V/2.08A/25.0W (PD)

DC3.3-5.9V/3.0A/17.7W, 3.3-11.0V/2.25A/24.75W (PPS)
Gemiddelde actieve efficiéntie (%) : 82,48%

Efficiéntie bij lage belasting (%): 71,99%

Energieverbruik in niet-belaste toestand (W) : 0,054

FI-KAYTTOOPAS

USB-C CHARGER-sarjan akkulaturi on varustettu switching-
teknologialla ja se sopeutuu automaattisesti kayttémaassa
kéytettyyn virransyott
USB-C -liittimen kautta vo\daan ladata miké tahansa laite, joka
kdyttda virransyotossa USB-C -kaapelia.

Varustuksiin kuuluvaa kaapelia voidaan kayttda synkronointia
varten.

Turvaohje: kytke laite pois verkkovirrasta irrottamalla laturi pi-
storasiasta.

TEKNISET OMINAISUUDET

INPUT: AC 100-240V,50/60HZ, 0.65A

OUTPUT (USB-C) : DC 5V/3A/15.0W, 9V/2.77A/25.0W,
12.0V/2.08A/25.0W (PD)

DC 3.3-5.9V/3.0A/17.7W, 3.3-11.0V/2.25A/24.75W (PPS)
Keskima; en aktiivinen tuotto (%) : 82,48%

Tuotto alhaisella latauksella (%) (10%): 71,99%

Tehonkulutus tyhjana (W) : 0,054
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EN - This product carries the CE mark in compliance with the provisions of EU
directives on electromagnetic compatibility (2014/30/EU), low voltage (2014/35/
£U), and RoHS (2015/863/EU that updated 2011/65/EU), and EU Regulation No.
1782/2019 that implements directive 2009/125/EC.
IT - Questo prodotto & contrassegnato dal marchio CE in conformita con le
i della direttiva (2014/30/€U), bassa
tensione (2014/35/EU), ROHS (2015/863/EU che ha aggiornato la 2011/65/EU),
regolamento UE numero 1782/2019 che implementa la direttiva 2009/125/CE

FR - Ce produit est marqué du label CE conformément aux dispositions de la
directive de compatibilité électromagnétique (2014/30/UE), basse tension
(2014/35/UE), ROHS (2015/863/UE d'actualisation de la directive 2011/65/UE),
reglement UE numéro 1782/2019 d'application de la directive 2009/125/CE.
DE - Dieses Produkt ist entsprechend den Vorschriften der Richtlinie iber
(2014/30/EU), der
(2014/35/EU), der Richtlinie RoHS (2015/863/EU, die durch die Richtlinie
2011/65/EU _aktualisiert wurde), der Verordnung (EU) Nr. 1782/2019 zur
Umsetzung der Richtlinie 2009/125/EG mit der CE-Kennzeichnung versehen.

B

EN-INSTRUCTIONS FORTHE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTICUSE (Applicable
This mark on the product or documentation indicates that this product must not
be disposed of with other household waste at the end of its life. To avoid any
damage to health or the environment due to improper disposal of waste, the
user must separate this product from other types of waste and recycle it in a
responsible manner to promote the sustainable re-use of the material resources.
Domestic users should contact the dealer where they purchased the product
or the local government office for all information regarding separate waste
collection and recycling for this type of product. Corporate users should contact
the supplier and verify the terms and conditions in the purchase contract
This product must not be disposed of along with other commercial waste.
For more information, visit the website http://www.cellularline.com

IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI (Applicabile in paesi dell’Unione Europea e in quelli con sistemi di
raccolta differenziata)

I marchio riportato sul prodotto o sulla sua documentazione indica che il
prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del
ciclo di vita. Per evitare eventuali danni all'ambiente o alla salute causati
dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita I'utente a separare questo
prodotto da altri tipi di rifiuti e di riciclarlo in maniera responsabile per favorire il
riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.

Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale e stato
acquistato il prodotto o I'ufficio locale preposto per tutte le informazioni relative
alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di prodotto. Gli utenti
aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare | termini e le
condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto non deve essere smaltito
unitamente ad altri rifiuti commerciali.

Per ulteriori informazioni visitare il sito web http://www.cellularline.com

R - INSTRUCTIONS CONCERNANT L'ELIMINATION DES APPAREILS POUR LES
UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de I'Union Européenne et
dans ceux appliquant le systeme de collecte sélective)

Le symbole figurant sur le produit ou sur la documentation correspondante,
indique que le produit ne doit pas étre éliminé comme déchet ordinaire au terme
de sa durée de vie. Pour éviter d'éventuels dommages a 'environnement ou &
la santé dus a I'élimination incorrecte des déchets, nous invitons l'utilisateur
4 séparer ce produit d'autres type de déchets et de le recycler de fagon

ES - Este producto lleva el marcado CE de con d con las

de las directivas de compatibilidad electromagnética (2014/30/UE), de baja
tension (2014/35/UE) y ROHS (2015/863/UE, por la que se modifica la directiva
2011/65/UE), asi como del reglamento UE nimero 1782/2019, que implementa
la directiva 2009/125/CE.

TR - Bu iriin; Elektromanyetik Uyumluluk Direktifi (2014/30/€U), Algak Gerilim
Direktifi (2014/35/EU), ROHS Direktifi (2011/65/EU direktifini giincellemis olan
2015/863/EU) ve 2009/125/EC direktifini uygulayan 1782/2019 sayil EU Tiizigii
hiikimlerine uygun olarak CE isareti ile isaretlenmistir.

NL - Dit product s gemerkt met de CE-markering in overcenstemming met de
bepalingen van de Richtlijn
Laagspanning (2014/35/€U), ROHS (2015/863/EU, ter updating van de Richtlijn
2011/65/EU), verordening (EG) Nr. 1782/2019 voor de tenuitvoerlegging van
de Richtlijn 2009/125/€G.

FI — Tissé tuotteessa on CE-merkintd sahkomagneettista yhteensopivuutta
koskevan direktiivin (2014/30/EU), pienjannitedirektiivin (2014/35/EU), RoHS-
direktiivin (2015/863/EU, joka on paivittanyt direktiivin 2011/65/EU) ja asetuksen
(EU) N:o 1782/2019 mukaisesti, joka panee taytantdén direktiivin 2009/125/EY.

N - INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity defects in
accordance with applicable national consumer protection laws.

For more information, please see the following page
wwuw.cellularline.com/en/garanzia-legale

1T~ INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
Inostri prodotti sono coperti da garanzia legale per i difetti di conformita secon-
do quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela del consumatore.
Per ulteriori informazioni consultare la pagina:
www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

FR - INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE

Nos produits sont couverts par la garantie légale de conformité selon les lois
nationales applicables en matiére de protection du consommateur.

Pour en savoir plus, consulter la page wwiw.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE
Unsere  Produkte  sind Vorschriften  der  ortlichen
Verbraucherschutzgesetze durch eine gesetzliche  Garantie fr
Konfor gedeckt. Weitere finden Sie auf der Website
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL
Nuestros productos estén cubiertos por una garantia legal por defectos de
conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales aplicables para la
proteccion del consumidor. Para mas informacion, consulte la pagina:
www.cellularline.com/en/garanzia-legale
TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER
Urinlerimiz; tiketici korunmasi ile ilgili yiirirlikteki milli kanunlar baglaminda
sngorilenlere gore uygunsuzluklara karsi yasal garantiye sahiptir.

Daha fazla bilgi icin www.cellularline.com/en/garanzia-legale sayfasina bakiniz
NL - INFORMATIE OVER DE WETTELIKE GARANTIE
Onze producten vallen onder een wettelijke garantie voor

pour en favoriser la réutilisation des ressources matérielles.
Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du produit ou

R - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI ICIN TALIMATLAR
(Avrupa Birligi ilkeleri ile aynstinimis toplama sistemlerine sahip ilkelerde
gecerlidir) Uriinin veya belgelerinin zerinde yer alan bu isaret, kullanim
mrini tamamladiginda s6z konusu Grinin diger ev atiklanyla birlikte
bertaraf edilmemesi gerektigini gosterir. Atiklarin uygunsuz sekilde bertaraf
edilmesi sonucunda cevre ve saglik izerindeki meydana gelebilecek zararlarin
Gnlenmesi amacyla kullanicinin’ bu rtini diger atik tiplerinden ayri olarak
saklamasi ve malzeme kaynaklarinin siirdirilebilir sekilde yeniden kullanimini
szendirmek amaciyla sorumlu bir sekilde geri doniistirmesi Gnerilmektedir.
€v kullanicilan bu tip rinlerin ayri toplanmasi ve geri déniistiraimesiyle ilgili
tim bilgiler konusunda riin satin aldiklari saticiyla veya bulunduklari yerdeki
daireyle baglants kurmaya davet edilir. Sirket kullaniciari kendi tedariksileriyle
baglantikurmay edilir
Daha fazla bilgi almak igin http://www. cellularline.com web sitesin ziyaret edin.

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIJKE GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met systemen
voor gescheiden inzameling)

De op het product of op zijn verpakking afgebeelde markering geeft aan
dat het product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander
huishoudelijk afval vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het milieu
of de volksgezondheid als gevolg van een ongeschikte vernietiging van afval te
voorkomen, wordt de gebruiker verzocht dit product van andere soorten afval
te scheiden en het op een verantwoorde wijze te recyclen om een duurzaam
hergebruik van de materialen te bevorderen.

De huishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met de
winkel waar ze het product gekocht hebben of met de plaatselijke instantie voor
alle informatie inzake de gescheiden inzameling en de recycling voor dit type
product. Zakelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met hun
leverancier en de regels en voorwaarden van het koopcontract te controleren.
Dit product mag niet samen met ander bedrijfsafval vernietigd worden.

Ga voor meer informatie naar ons website http://www.cellularline.com

FI - OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(Sovellettavissa Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erilliset
fitteiden keraysjarjestelmat)

Tuotteessa tai tuotteen asiakirjoissa oleva merkki tarkoittaa, etta tuotetta ei
saa kayttoian paatyttya havittaa yhdessa muiden kotitalousjatteiden kanssa.
Jotta jatteiden virheellisesta havityksesta johtuvat ympristo- tai terveyshaitat
valtettaisiin, kayttajan on erotettava tama tuote muista jatetyypeistd ja

EN - Use the battery charger only as instructed in the packaging

Do not connect to damaged or unsafe power outlets

Protect the product from dirt, humidity, overheating and use only in dry envi-
ronments, avoiding all contact with liquids

Do not expose to the sun, high temperatures or flames

If the cable is dropped, ensure it is not damaged before using it again

Keep far from the reach of children

IT - Utilizzare il caricabatterie solo come indicato nella confezione

Non connettere a prese di corrente danneggiate o poco sicure

Proteggereil prodotto da sporcizia, umidit, surriscaldamento e utilizzarlo solo in
ambienti asciutti evitando il contatto con liquidi

Non esporre al sole, ad alte temperature o al fuoco

In caso di cadute, assicurarsi che il prodotto sia integro prima di riutilizzarlo
Tenere fuori dalla portata dei bambini

FR- Utiliser le chargeur en suivant les instructions de 'emballage.
Ne jamais brancher & des prises de courant endommagées ou peu fiables.
Protéger le produit de la saleté, de I'humidité, de la surchauffe et 'utiliser
uniquement dans des endroits secs pour éviter le contact avec des liquides.

Ne pas exposer au soleil, aux hautes températures ou au feu.

En cas de chutes, controler Iintégrité du produit avant de le réutiliser.
Conserver hors de portée des enfants

DE -Verwenden Sie das Ladegerst nur entsprechend der Beschreibung auf
der Verpackung

Nicht an beschadigte oder unsichere Steckdosen anschlieRen

Das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit und Uberhitzung schitzen, nur in tro-
ckenen Umgebungen verwenden und den Kontakt mit Fliissigkeiten vermeiden
Nicht der Sonne, hohen Temperaturen oder Feuer aussetzen

Wenn das Produkt hinunterfallt ist vor einer erneuten Verwendung sicherzu-
stellen, ob es unversehrt ist

AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren

£5 - Use exclusivamente el cargador de baterias como se indica en el envase

No lo conecte a tomas de corriente dafiadas o poco seguras

Proteja el producto de la suciedad, la humedad y el sobrecalentamiento y uselo
solo en ambientes secos evitando el contacto con los liquidos

No lo exponga al sol, a las altas temperaturas ni al fuego

En caso de caida, asegirese de que el producto estd integro antes de volver
a utilizarlo

les services locaux compétents pour obtenir les i quant
4 1a collecte sélective et au recyclage de ce type de produit. Les entreprises sont
également priées de contacter leur fournisseur et de vérifier les conditions visées
dans le contrat d'achat. Le produit en question ne doit pas étre éliminé avec
d'autres déchets commerciaux.

Pour plus d'informations, veuillez consulter le site web http://wwuw.cellularline.com

DE - ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON  GERATEN FUR
PRIVATHAUSHALTE (Betrifft die Lander der Europaischen Union und jene mit
Wiederverwertungssystem)

Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefiihrte Zeichen weist darauf hin,
dass das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen Hausmiill
entsorgt werden darf. Damit Umwelt- und Gesundheitsschiden durch das
unsachgemaRe Entsorgen von Abfall vermieden werden, muss dieses Produkt
vom anderen Ml getrennt und ve,amwmungsvau recycelt werden. Hierdurch
wird die unterstutzt.

Firr Informationen zur Abfalltrennung. und der Wiederverwertung dieser Art
von Produkt, sollten Privatpersonen das Geschaft kontaktieren, in dem das
Gerét gekauft wurde, oder die entsprechende Behorde vor Ort. Unternehmen
sollten die jeweilige Lieferfirma kontaktieren und die Geschaftsbedingungen des
Kaufvertrages diesbeziiglich prifen. Dieses Produkt darf nicht zusammen mit
anderen Gewerbeabfillen entsorgt werden

Fiir weitere Informationen besuchen Sie unsere Internetseite http://www.
cellularline.com

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO
DOMESTICO (Aplicable en los paises de la Unién Europea y en los que tienen
sistemas de recogida diferenciada)

Lamarca que figura en el producto o en la documentacion indica que el producto
no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando finalice su ciclo
de vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente 0 a la salud causados
por la eliminacién inoportuna de los residuos se invita al usuario a separar
este producto de otros tipos de residuos y a reciclarlo de forma responsable
para favorecer la reutilizacién sostenible de los recursos materiales. Se invita
a los usuarios domésticos a contactar el distribuidor al que se ha comprado el
producto o la oficina local para obtener la informacién relativa a la recogida
diferenciada y al reciclado para este tipo de producto. Se invita a los usuarios
empresariales a contactar con su proveedor y verificar los términos y las
condiciones del contrato de compra. Este producto no debe ser eliminado con
otros residuos comerciales.

Para mayor informacién visite el stio web http://www.cellularline.com

RU - YKA3AHWA  BbITOBbIM  MOTPEBUTENAM ﬂO YTUAU3ALUWK
OBOP! Cow3a u B
CTpaHaX C pasgenbHbIM C6opOM omoncn)

Cumson, Ha M3AeMM UK B YKa3blBaeT Ha T, 41O
M3enMe He JOMKHO YTUAU3MPOBATLCA C APYrUMM BbITOBLIMM OTXOAMMU MO
OKOH4GHUN CPOKa CYXBbl. BO 3BEMaHME HaHECEHWR YiLepBa OKpyaioueii
CPeAE UM 340POBLIO NEPCOHANA B PE3Y/bTaTE HeHAANEwALEH YTUAN3AUMN,
NONb30BaTENb AOMKEH OTAGNWTb AAHHOE M3AEAME OT APYTUX OTXOAOB U
YTunMsuposaTh ero co eeeit copelicteya

pecypcos.
06paTUTBCA K MPOAABLY, Y KOTOPOTO Bbi0 NPHOBPETEHO UIACAME, UM MECTHOR

breken volgens de toepasbare nationale wetgeving voor consumentenbescher-
ming. Voor meer informatie kunt u surfen naar de pagina
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LIITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakisaiteinen takuu koskien virheits, sovellettavien valtakun-
nallisten kuluttajansuojalakien mukaisesti.
Lisatietoja varten, katso sivu www.cellularline.com/en/garanzia-legale

C60pa OTXOAOB W PeUMPKYIAUM W3AETW Takoro Tuma. Komnamam-

« ux W nposepuTs
CPOKM WM YC/I0BMA NOAMMCAHHOTO AOrOBOPa O MOKyMKe. [aHHoe w3genve
3aNpewWaeTcs yTUIN3MPOBATL BMECTE C APYTMMM KOMMEPHECKUMM OTXOAGMH.
Ana nonyuenss MOAPOGHO WHbOpMaUMM MoceTUTE CaiiT hitp://www.
cellularline.com

fuera del alcance de los nifios
kierritettava se kestévad tod
varten. RU- M ycTpoiicTeo
Henklluaslakkalta kehme(aan ottamaan yhteyttd tuotteen He K nm IM PO3eTKaM.
tahoon 3awwaTs u3AeNvIe OT 3arpAZHEHMY, BAATH, Neperpesa. MCnoNb30BaTk YCTPO/CTED
kavkkl Iarvl((avat nedm taméntyyppisen tuotteen erillisestd ja y nHe
ottamaan yhteytti omaan i nyuedt, sl nnamenm.
ja ehdot. B Cnyae naeHun Nepen AanbHELIAM HCTONL30BaHHEM YGERATSEA, HTO Wagenhe
Tétd tuotetta ei saa havittaa muiden kaupallisten jatteiden seassa. He nospexero.

Jos haluat lisétietoja, kdy verkkosivulla http://www.cellularline.com

He pasars n3nene aetam.

TR- Sarj cihazini yalnizca ambalajinda gsterildii gibi kullanin

Hasarli veya giivenligi diisiik bir elektrik prizine baglamayin

Urind kir, nem, asiri 1sinmaya karsi koruyun ve swilarla temasini onleyerek
yalnizca kuru ortamlarda kullanin

Giinese ve yiksek sicakliklara ya da atese maruz birakmayin

Diismesi halinde yeniden kullanmadan 6nce riiniin saglam oldugundan emin
olun

Cocuklarin erisemeyecekler yerlerde saklayin

NL- Gebruik de batterijlader alleen zoals aangegeven in de verpakking

Sluit niet aan op beschadigde of onveilige stopcontacten

Bescherm het product tegen vuil, vocht, oververhitting, gebruik het alleen in
droge omgevingen en vermijd elk contact met vioeistoffen

Niet blootstellen aan direct zonlicht, hoge temperaturen of vuur

Mocht het product vallen, controleer dan of het intact is alvorens het weer
te gebruiken

Houd buiten bereik van kinderen

FI- Kayta akkulaturia vain pakkauksessa kerrotulla tavalla.
Al liita sita tai ei-turvallisiin

Suojaa tuote lialta, kosteudelta ja ylikuumenemiselta ja kéyta sita vain kuivissa
ympiristoiss: valta kosketukset nesteisiin.

Ala altista auringolle, korkealle lampotilalle tai tulelle.

Jos tuote putoaa, varmista, etté se on ehji ennen kuin kiytit sitd uudelleen.
Pids lasten ulottumattomissa.




W cellularline

USB-C CHARGER

@ USB TYPE-C BATTERILADDARE MED SLADD
USB-BATTERIOPLADER TYPE-C MED KABEL
USB BATTERILADER TYPE-C MED KABEL
CARREGADOR USB TIPO C COM CABO

(C) NABIECKA USB TYPE-C'S KABELEM

@ POLNILNIK BATERIJ USB TYPE-CS KABLOM
USB PUNJAC BATERIJA TIP-C S KABELOM

USB 3APAHO YCTPOWNCTBO C KABEN TUM ,C*
@ @OPTIZTHZ USB TYPE-C ME KAAQAIO

SV - BRUKSANVISNING

Batteriladdaren fran serie USB-C CHARGER ar forsedd med
switchingteknik som anpassar sig automatiskt till typen av
stromforsorjning som anvands i respektive land.

USB-C -laddar alla typer enheter som anvander en USB-C -kabel
for stromférsorining.

Synkronisering kan géras med den medféljande kabeln.
Sakerhetsvarning:  for att  frankoppla enheten  fran
stromférsérjningen ta ut laddaren fran uttaget.

TEKNISKA EGENSKAPER

INPUT: AC 100-240V,50/60HZ, 0.65A

OUTPUT (USB-C) : DC 5V/3A/15.0W, 9V/2.77A/25.0W,
12.0V/2.08A/25.0W (PD)

DC3.3-5.9V/3.0A/17.7W, 3.3-11.0V/2.25A/24.75W (PPS)
Genomsnittlig verkningsgrad i aktivt lage (%): 82,48%
Verkningsgrad vid lag last (%) (10 %): 71,99%

Forbrukad effekt utan tillbehér (W): 0,054

DA - BETJENINGSVEJLEDNING

Batteriopladeren i serien USB-C CHARGER er forsynet med
switching-teknologi. Den tilpasser sig automatisk til den type
strgm, der anvendes i det land, hvor den anvendes.

Med USB-C -stikket kan enhver enhed, der har et USB-C -stik,
oplades.

Det er muligt at bruge de medfglgende kabel til synkronisering.
Sikkerhedsforskrifter: for at frakoble enheden, skal opladeren
tages ud af stikket.

TEKNISKE SPECIFIKATIONER

INPUT: AC 100-240V,50/60HZ, 0.65A

OUTPUT (USB-C) : DC 5V/3A/15.0W, 9V/2.77A/25.0W,
12.0V/2.08A/25.0W (PD)

DC 3.3-5.9V/3.0A/17.7W, 3.3-11.0V/2.25A/24.75W (PPS)
Gennemsnitlig aktiv ydelse (%): 82,48%

Ydelse ved lav opladning (%) (10%): 71,99%

Effektforbrug uden belastning (W): 0,054

NO - INSTRUKSJONSBOK

Batteriladeren i USB-C CHARGER-serien er utstyrt med
switching-teknologi som tilpasser seg automatisk til den type
strgmforsyning som finnes i det landet hvor laderen benyttes.
USB-C -uttaket gjor det mulig & lade hvilken som helst enhet som
bruker en USB-C -kabel som matekabel.

Det er mulig a bruke kabelen som fglger med for synkroniseringen.
Sikkerhetsvarsel: for & koble enheten fra strgmnettet ma du ta
laderen ut av kontakten.

TEKNISKE EGENSKAPER

INPUT: AC 100-240V,50/60HZ, 0.65A

OUTPUT (USB-C) : DC 5V/3A/15.0W, 9V/2.77A/25.0W,
12.0V/2.08A/25.0W (PD)

DC 3.3-5.9V/3.0A/17.7W, 3.3-11.0V/2.25A/24.75W (PPS)
Gjennomsnittlig virkningsgrad i aktiv tilstand (%): 82,48%
Virkningsgrad ved lav belastning (%) (10%): 71,99%
Strgmforbruk ved ubelastet tilstand (W): 0,054

PT - MANUAL DE INSTRUGOES

O carregador da série USB-C CHARGER, provido de tecnologia
adapta-se mati ao tipo de ali do0

fornecida no pais em que é utilizado.

A porta USB-C permite recarregar qualquer dispositivo que

utiliza um cabo USB-C para a alimentagdo.

E possivel utilizar o cabo fornecido para proceder a sincronizagdo.

Adverténcia de seguranga: para desligar o dispositivo da

alimentacgdo de rede, extraia o carregador da tomada.

ESPECIFICAGOES TECNICAS:

INPUT: AC 100-240V,50/60HZ, 0.65A

OUTPUT (USB-C) : DC 5V/3A/15.0W, 9V/2.77A/25.0W,
12.0V/2.08A/25.0W (PD)

DC 3.3-5.9V/3.0A/17.7W, 3.3-11.0V/2.25A/24.75W (PPS)
Eficiéncia média no modo ativo (%): 82,48%

Eficiéncia a carga baixa (%) (10%): 71,99%

Consumo energético em vazio (W): 0,054

€S - NAVOD K POUZITI

Nabijecka baterii fady USB-C CHARGER s prepinaci technologii
se automaticky pfizpisobuje typu napajeni zemé, ve které je
pouzivana.

USB-C port umoziuje nabijet jakékoliv zafizeni, které pouziva k
napajeni kabel USB-C .

Pro synchronizaci je mozné pouzit kabel v pfislusenstvi.
Bezpeénostni upozornéni: pro odpojeni zafizeni z napdjeci sité
vyjméte nabijecku ze zasuvky.

TECHNICKE UDAJE:

INPUT: AC 100-240V,50/60HZ, 0.65A

OUTPUT (USB-C) : DC 5V/3A/15.0W, 9V/2.77A/25.0W,
12.0V/2.08A/25.0W (PD)

DC3.3-5.9V/3.0A/17.7W, 3.3-11.0V/2.25A/24.75W (PPS)
Primérny aktivni vykon (%): 82,48%

Vykon pfi nizkém nabiti (%) (10%): 71,99%

Spotieba energie bez vykonu (W): 0,054

SL- PRIROENIK Z NAVODILI

Polnilnik baterij USB-C CHARGER je opremljen s tehnologijo
Switching in se dejno prilagodi vrsti janja, ki je na voljo
v drzavi, kjer se ga uporablja.

USB-C vti¢nica omogoca polnjenje vseh vrst naprav, ki jih je
mogoce polniti z USB-C kablom.

Za sinhronizacijo lahko uporabite prilozeni kabel.

Varnostno opozorilo: napravo izklopite iz omreznega napajanja
tako, da polnilnik izvlecete iz vti¢nice.

TEHNIENE SPECIFIKACIE:

INPUT: AC 100-240V,50/60HZ, 0.65A

OUTPUT (USB-C) : DC 5V/3A/15.0W, 9V/2.77A/25.0W,
12.0V/2.08A/25.0W (PD)

DC 3.3-5.9V/3.0A/17.7W, 3.3-11.0V/2.25A/24.75W (PPS)
Povprecni izkoristek v aktivnem stanju (%): 82,48%

Izkoristek z majhno obremenitvijo (%) (10%): 71,99%

Poraba moc¢i neobremenjeno (W): 0,054

HR -UPUTE ZA UPORABU

Komutacijski punjac za baterije USB-C CHARGER serij
prilagodava vrsti napajanja u zemlji u kojoj se koristi.
USB-C uticnica omogucuje punjenje bilo kojeg uredaja koji
koristi USB-C kabel kao napajanje.

Za sinkronizaciju mozete koristiti isporuceni kabel.

Sigurnosno upozorenje: za odspajanje uredaja iz napajanja,
izvucite punjac iz uti¢nice.

TEHNICKE SPECIFIKACUE:

INPUT: AC 100-240V,50/60HZ, 0.65A

OUTPUT (USB-C) : DC 5V/3A/15.0W, 9V/2.77A/25.0W,
12.0V/2.08A/25.0W (PD)

DC 3.3-5.9V/3.0A/17.7W, 3.3-11.0V/2.25A/24.75W (PPS)
Prosjecno aktivno iskoristenje (%): 82,48%

Iskoridtenje pri malom optereceniju (%) (10%): 71,99%

Potrosnja energije bez optereéenja (W): 0,054

automatski se

BG - PbKOBOACTBO 3A YNOTPEBA
3apagHoTO ycTpoiicTBo oT cepus USB-C CHARGER, cHabaeHo
C TexHonorua switching, asTomMaTM4yHO ce HacTpoiiBa KbM
©/1eKTPO3aXPaHBaHETO B CTPaHaTa, KbAETO Ce U3Non3ea.

USB-C  KOHTaKTHT NO3BONABA 3ape/jaHeTo Ha

TEXNIKEZ MPOAIATPADES:

INPUT: AC 100-240V,50/60HZ, 0.65A

OUTPUT (USB-C) : DC 5V/3A/15.0W, 9V/2.77A/25.0W,
12.0V/2.08A/25.0W (PD)

DC 3.3-5.9V/3.0A/17.7W, 3.3-11.0V/2.25A/24.75W (PPS)
Méon evepyn anddoon (%): 82,48%

Anodoon oe xapunAo poptio (%) (10%): 71,99%
KatavaAwon toxvog xwpis poptio (W): 0,054

q3

SV - Den har produkten har markerats med CE-markning i enlighet med
bestimmelserna i direktivet om (2014/30/

B

- INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR ANVANDARE |
PRIVAT HUSHALL

(Galler | EU och andra europeiska linder med separat insamlingssystem)

Denna mérkning pa produkten eller pa dess dokument anger att produkten inte far
kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslangd. For att forhindra majliga
skada pa miljén eller halsoskador, orsakad av felaktig avfallshantering, uppmanas
anvindaren att skilja denna produkt frn andra typer av avfall och atervinna den pa
ansvarigt sit, for att framja hallbar tervinning av materiella resurser.
Hushallsanvindare ombeds att kontakta antingen den aterforsaljare dar produkten
inkopts, eller den lokala behériga myndigheten, for all nédvandig information
betréffande separat insamling och atervinning for denna typ av produkt.
Foretagsanvindare ombeds att kontakta den egna leverantéren och kontrollera
villkoren i képeavtalet. Denna produkt far inte bortskaffas tillsammans med annat

EU), lagspanningsdirektivet (2014/35/EU), ROHS-direktivet (2015/863/EU) som
uppdateras av 2011/65/EU, EU-forordning nr. 1782/2019 som verkstaller direkti-
vet 2009/125/EG.

DA - Dette produkt er forsynet med CE-marke i overensstemmelse med
bestemmelserne i direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/
EU) og med lavspandingsdirektivet (2014/35/EU), ROHS (2015/863/EU som
opdaterer 2011/65/EU), EU-forordning nr. 1782/2019 der direkti-
Vet 2009/125/EF.

NO - Dette produktet er CE-merket i samsvar med bestemmelsene i EMC-
direktivet (2014/30/EU), lavstrmsdirektivet (2014/35/EU), RoHS-direktivet
(2015/863/EU som erstatter direktiv 2011/65/EU), samt EU-forordning
1782/2019 som gjennomfarer direktiv 2009/125/EF.

PT — Este produto tem aposta 2 marca CE que atesta a sua conformidade com as
disposigdes das diretivas relativas a (2014/30/

avfall

For ytterligare konsultera www.cellularline.com

DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE | PRIVATE
HUSHOLDNINGER

(Gaeldende for den Europzeiske Union og andre europzeiske lande med szrskilte
indsamlingsordninger)

Mzrkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet ikke
mé bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald, nar dets
levetid er ophgrt. For at forhindre mulige skader pa miljget eller menneskers
sundhed péd grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald, opfordres brugeren
til at sortere dette produkt fra andre typer affald og genanvende det pa en
ansvarlige made for at fremme bzredygtig brug af materialeressourcer.

UE), a baixa tensdo (2014/35/UE), da diretiva ROHS (2015/863/UE que atualizou a
diretiva 2011/65/UE) e do regulamento UE nimero 1782/2019, que implementa
a diretiva 2009/125/CE.

cs Tento vyrobek je oznagen znackou CE v souladu s i smérnice

brugere bgr enten kontakte den lokale forhandler, hvor

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAIA ZA KUCNU UPORABU (Primjenjivo u
zemljama Europske unije i onima s posebnim sustavima za odvojeno skupljanje
otpada)

Oznaka na proizvodu ili u njegovoj dokumentaciji ukazuje na to da proizvod ne
smije biti zbrinut s ostalim kucnim otpadom na kraju svog Zivotnog ciklusa. Kako
bise izbjeglo ostecenje okolisa i zdravlja uzrokovanog neprikladnim odlaganjem
otpada, korisnik se poziva da odvoji ovaj proizvod od ostalih vrsta otpada i
odgovorno reciklira kako bi promicao odrzivu ponovnu upotrebu materijalnih
resursa. Korisnici u kucanstvima trebali bi trebali bi kontaktirati prodavaca kod
kojega ste proizvod kupili ili lokalni ured odgovoran za sve informacije vezane
za odvojeno skupljanje i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici
pozivaju se da se obrate dobavljatu  provjere uvjete i odredbe ugovora o kupnji.
Ovaj proizvod ne smije se odlagati zajedno s drugim komercijalnim otpadom.

Za vige informacija posjetite web stranicu http://www.cellularline.com

BG — MHCTPYKLMM 3A U3XBLPNAHE HA OBOPYABAHETO 3A AOMALHM
NOTPEBUTENN (OTHacs ce 3a CTpary T E3PONeHiCkAA Cbi03 1 TakBa, B KOUTO
WMa CHCTeMa 33 Pa3AeHO CuBUpaHe Ha OTNaAbLM)

MapKUpOBKaTa Ha NPOAYKTa WM B AOKYMEHTAWMATA 10KA363, e NPOAYKTHT He
TPAGBA A2 Ce U3KBLPAA C APYTH GUTOBH OTNAABUM B KPAR HA EKCNOATALMOHHA
UK. 3 M3BATBaHE HA BPEAY 32 OKONHATa CPEA] WA 32 3APABETO, NPHIMHEHN
OT HeMPaBUAHO WIXELPNAHE Ha OTNAAbUM, Ce NPUKaHBa NOTPEBUTENST Aa
pas;ens TOsW NPOAYKT OT ApYrWTe BMAOBE OTNaAbUM W Aa o PEUMKAMpa
TaKa, 4e Aa Ce YIeCHW YCTORYMBaTa NOBTOPHa yNOTpeBa Ha MaTepuanHTe
pecypcu. [loMalTe N0TPEBUTE M Ce NPUKAHBAT Aa Ce CEBPHAT C THPOBENa,
OT KOrOTO Ca NPUAOBWIM NPOAYKTA, MAM C MECTHWA OGUC, NPEABMACH 3a
seaKaksa otHoCHO cubupane u ™
TO3U TUN NPOAYKT. BU3HEC NOTPEBUTENUTE Ce MPUKAHBAT A3 CE CEBPIAT CbC
CB0M AOCTaBHMK U A2 NPOBEPAT OBWMTE YCIOBMA Ha AOTOBOPA 32 3akyNyBaHe.
To3u NPOAYKT He TPAGEa A4a Ce MSXBBPAA C APYTUTE THPTOBCKA OTNAAbUM. Tosu
NIPOAYKT BKI04Ba BaTePUs, KORTO HE MOE 43 Ce NOAMEHA OT NOTPeBUTENS:; He
Ce onuTBaliTe 43 OTBOPHUTE YCTPOVICTBOTO WM A4a M3BAAUTE BaTepUATa, Thil KaTo
082 MOE 442 NPUNMHM HEUINPABHOCTH M 42 33CTPALIM CEPHO3HO MPOAYKTA.

3 nocerete ye6 caiira http://www.cellularline.com

produktet er anskaffet, eller de lokale for alle oplysninger om
serskilt indsamling og genvinding for denne type produkter. Virksomheder
opfordres til at kontakte deres leverandgr og kontrollere vilkirene og
Dette produkt mé ikke bortskaffes sammen med

), nizkém napéti (2014/35/EU),
Roms (2015/863/EU), aktualizované smérnici 2011/65/EU, nafizenim EU &
1782/2019, kterym se provadi smérnice 2009/125/ES.

SL - Ta izdelek je opremljen z znakom CE v skladu z dolotili direktive o elektro-
magnetni zdruiljivosti (2014/30/EU), o nizki napetosti (2014/35/EU), ROHS
(2015/863/ES), posodobljeno z 2011/65/EU, uredbo EU Stevilka 1782/2019 o
izvajanju direktive 2009/125/ES.

HR ~ Ovaj proizvod je oznacen CE oznakom sukladno odredbama Direktive o
elektromagnetskoj kompatibilnosti (2014/30/EU), Direktive o niskom naponu
(2014/35/EU), ROHS Direktive (2015/863/EZ koja je azurirala Direktivu 2011/65/
EU) i uredbe UE broj 1782/2019 kojom se provodi Direktiva 2009/125/EZ.

i
andet kommercielt affald.
Du kan finde flere oplysninger pa vores hjemmeside http://www.cellularline.com

NO - ANVISNINGER VED AVFALLSHANDTERING AV FORBRUKERELEKTRONIKK

(Gjelder for land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)
Merket som er angitt pa produktet eller i dokumentasjonen viser at produktet
ikke kan kastes sammen med annet husholdningsavfall. For  unnga skader pa
miljg eller helse som falge av feilaktig avfallshandtering, anbefaler man brukeren
4 separere dette produktet fra annet avfall og resirkulere det i henhold til
gieldende for gav

BG - Toau npoaykT e oBosHauen c ce bes kontakte hvor produktet ble kigpt, eventuelt det
pasnopeabuTe Ha AvpexTvsata 3a enmmwwm cvBmecTumocT naermeste kildesorteringsanlegget. Her vil man fa all informasjon kildesortering
(2014/30/€C), 33 HCKO (2014/35/€C), og ing av denne type produkter. Firmakunder bes kontakte egen
3a OrpanMdaBane Ha onackuTe Bewecrsa (2015/863/EC, KOATO akTyanuaupa leverandor for i om i Dette produktet

2011/65/EC), Pernament (EC) Ne 2019/1782 3a npunarawe Wa [upexTnsa
2009/125/€0.

EL - To npoidv auté Suaxpivetar ané t ofuavon CE o6pduva pe s Siatdes
G 0Bnyiag yia Ty nAek ki ( ), T Xapunhi
don (2014/35/EE), ROHS (2015/863/EE) mou evnuépwoe v 2011/65/EE,
Kavoviopé (EE) Ap. 1782/2019 yia tv ebappoyd Tng 08nyiag 2009/125/EK.

- INFORMATION OM JURIDISK GARANTI
Véra produkter omfattas av en rattslig garanti for bristande verensstammelse i
enlighet med tilampliga nationella lsgar or at skydda konsumenterna.
Fér ytterligare se sidan www.cellularli gal

DA - OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI
Vores produkter er deekket af den lovbestemte garanti, som omfatter overens-
stemmelsesfejl i henhold til den nationale lovgivning om forbrugerbeskyttelse.
For yderligere oplysninger henvises til siden
www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI
Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i henhold til
gjeldende nasjonale lover som beskytter forbrukeren. Se nettsiden www.cellu-

YCTPOWCTBA, YMETO 3axpaHBaHe ce ocblyecTeasa npes USB-C kaben.
Bb3MOXHO € [oCTaBeHMAT Kaben fa ce u3nonssa 3a
CUHXPOHU3aUMA.

Jarline.ci ia-legale for ytterligere informasjon.

PT - INFORMACOES SOBRE A GARANTIA LEGAL
0s nossos produtos estdo cobertos por garantia legal para os defeitos de con-
formidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicaveis de defesa do

n neHvie 3a T:3a 42 icTBOTO
OT MPEIKOBOTO 3aXpaHBaHe, U38a/ETe 3apAAHOTO OT KOHTaKTa.
TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKU:

INPUT: AC 100-240V,50/60HZ, 0.65A

OUTPUT (USB-C): DC 5V/3A/15.0W, 9V/2.77A/25.0W,
12.0V/2.08A/25.0W (PD)

DC 3.3-5.9V/3.0A/17.7W, 3.3-11.0V/2.25A/24.75W (PPS)

CpegeH KNJ 8 paboteH pexum (%): 82,48%

KN/ npu manbk ToBap (%) (10%): 71,99%

KoHcymupaHa mouyHocT Ha npaseH xoa (W): 0,054

EL - ETXEIPIAIO OAHTION

0 doptiotrg oelpds USB-C CHARGER nou SLaBétel texvohoyia
switching nmpooappdletal autdpata otov tuno tpododooiag
TIoU TapEXETAL 0TN X(pa oTNV OTtoia XpNotpornoLeitat.

H unoSoyr} USB-C emutpénet tn doption A OUOKEUNG

ara mais informagdes, consultar a pagina
wwuw.cellularline.com/en/garanzia-legale

€S ~INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE
Na nase vyrobky se vztahuje zakonna zruka na vady shody podle platnych
vnitrostatnich pravnich predpisii na ochranu spotrebitele.
Dalii informace naleznete na strance www.cellularline.com/en/garanzia-legale
SL - INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCLJI
Nasi izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede skladnosti v
skladu z nacionalno zakonodajo, ki se uporablja za varstvo potrosnikov.
7a vet informacij glejte na strani www.cellularline.com/en/garanzia-legale

R - INFORMACLIE O JAMSTVU
Nasi proizvodi pokriveni su zakonskim jamstvom za nedostatke u skladu s nacio-
nalnim zakonima koji se primjenjuju za zatitu potrosaca
Vige informacija potraite na stranici www.cellularline.com/en/garanzia-legale

BG - MIHOOPMALIAS 3A 3AKOHOYCTAHOBEHATA FAPAHLIMA
HaluTe NPOAYKTH Ce NOKPUBAT OT 3aKOHOYCTaHOBEHaTa rapaHUMA 3a AMnCa
Ha cvoTeercTaMe, KaKkTo e 3

ma ikke kasseres sammen med annet avfall fra virksomheten.
For ytterligere i det til nettsiden http: llularline.com

T - INSTRUGOES PARA A ELIMINACAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS A
UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e naqueles
com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentagdo indica que o produto ndo
deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim do seu ciclo de vida.
Para evitar danos ao ambiente ou 4 saiide causados pela eliminagao inadequada
dos residuos, aconselhamos o utilizador a separar este produto do outros tipos
de residuos e reciclé-lo de forma responsavel para favorecer a reutilizagio
sustentével dos recursos naturais. Convidamos os utilizadores domésticos a
contactar o revendedor do qual adquiriram o produto ou o departamento local
competente para solicitar todas as informagdes relativas  recolha seletiva e &
reciclagem para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais
a contactar o seu fornecedor e verificar os termos e as condigges do contrato
de compra. Este produto nio deve ser eliminado junto com outros residuos
comerciais.

Para mais

visite o sitio web http: cellularline.com

€S - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZENI SOUKROMYCH UZIVATELU (Poutije se ve
stétech Evropské Unie a v zemich se zavedenym systémen tfidéni odpadi.)
Znatka umisténa na vyrobku nebo v jeho dokumentaci znamend, ze po ukonceni
zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovan spoleéné s jinym komunalnim
odpadenm. Za ucelem zabranéni pfipadnym 3kodam na Zivotnim prostredi nebo
na zdravi zpisobenym nespravnou likvidaci odpadii zédéme uiivatele, aby
tento vyrobek recykloval odpovédnym zpiisobem a oddélené od ostatniho
odpadu, &imz napomse udrzitelnému vyuzivani materidlnich zdroji. Uzivatele —
soukromé osoby zadame, aby kontaktovali prodejce, u néhoz vyrobek zakoupili,
nebo mistni ifad urceny k poskytovani informaci tykajicich se tfidéného odpadu
a recyklace tohoto druhu vyrobki. Uzivatele ~ podniky zadéme, aby kontaktovali
svého dodavatele a zkontrolovali podminky pfisluiné kupni smlouvy. Tento
vyrobek nesmi byt likvidovén spolené s jingm odpadem pochazejicim z obchodni
&innosti.

Dali informace mizete nalézt na webové strance http://www.cellularline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V ZASEBNIH
GOSPODINJSTVIH (uporabljajo v driavah Evropske Unije in ostalih s sistemi
lotenega zbiranja odpadkov)

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete
zavreti skupaj z drugimi odpadki na koncu # cikla. Za
prepretitev morebitne 3kode za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega
odlaganja odpadkov, prosimo uporabnika, da loti ta izdelek od ostalih vrst
odpadkov in ga odgovorno reciklira ter s tem spodbuja sonaravno ponovno

3a3auura a 3a nuama nocerere
|

0V Xpnoponotel wg tpododooia éva kaAwsio USB-C.

MMopeite v XpnOLUOTIOLAOETE TO MAPEXOUEVO KAAWSLO yia
TO GUYXPOVIOUO.

n dorot dodeiag: ylatny ] TG OUOKEUNG amo
v tpododooia Siktvou BydAte To hoptioTh amd Ty urnodoxr.

www.cellularline. a-legal

EL - NAHPOMOPIEZ A TH NOMIMH EFTYHEH
TanpOI8VTa Hetg KADTTOVTaL M VOLN €VYOnon yia eAELELG ouUHGpdwOnG

uporabo virov. Uporabniki v gospodinjstvih so vabljeni, da stopijo v
stik s prodajalcem, pri katerem so izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ,
za podrobnosti glede lotenega zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka.
Poslovni uporabniki so vabljeni, da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo
pogoje nakupne pogodbe. Tega izdelka ni dovoljeno odlagati skupaj z drugih

CVpuVa e 6,1t ané ou £BvikoUg vopoUG Y T
npootasia tou katavehwi.

fa nepartépw mhnpodoplec oupBouleuteire T oeAlba
wwuw.cellularline.com/en/garanzia-legale

odpadki
Za dodatne informacije obi3¢ite spletno mesto http://www.cellularline.com

EL-OAHTIEZ AIAGEZHE NAIZMOY rA OIKIAKOYZ KATANAAQTEX (Epapuoletat oe
Xbpeg T Evpwraikric Evwong kat 0 ekelves e ouotjuata enextiks oukAoyic)
To ofua ent Tou Tpoi6VTOG A otV TekuNPiwOT ToU BEiXVEL OTL TO MPOIGY eV
npénet va SuateBei pali pe GAAa owiaxd anoppiiKara oto Tékog Tou kikAoU
Twic Tou. fa va anogeuxBody mbavés BAGBeS oo mepiBMov i oty uyela and
v avegéheyktn BidBeon Twv anoppuiudTLy, kaheltat o neAdTnG va Suaxwpioet
10 mpoidy aUTS anb GAAOUG TUMOUS GTOPPGTLY Kl VAL To GVAKUKGOEL e
6o uneBuvo oupBdMovtag ot Buibotun Ty VAt
népwv. Ot otaKol & kahobvrat va OV e Tov

and Tov omoio ayopAOTIKE T0 MPOIGY f T0 TOMK Ypageio apUOELO Yia SAEG TIG

SV - Anvand batteriladdaren endast som anges pa férpackningen

Anslut inte till skadade eller ej sikra eluttag

Skydda produkten fran smuts, fukt, Gverhettning och anvéind den endast i torr
miljé samt undvik kontakt med vatskor

Utsatt inte for solljus, héga temperaturer eller eld

I handelse av fall, forsakra dig att produkten & hel innan du teranvander den
Forvara utom réckhall for barn

DA - Brug kun opladeren som angivet pa pakken

Tilslut ikke til beskadigede eller mindre sikre stromudtag

Beskyt produktet mod snavs, fugt, overophedning og brug det kun | tgrre omgi-
velser og undga kontakt med vaesker

M3 ikke udszettes for sol, hoje temperaturer eller brand

Huis produktet falder ned, skal du kontrollere at produktet er intakt, for du
bruger det igen

Opbevares utilgangeligt for born

NO - Batteriladeren m4 brukes i henhold til anvisningene pa pakken
Man m3 ikke koble batteriladeren til defekte eller darlig sikrede stromfor-
bindelser

Produktet m3 beskyttes mot urenheter, fuktighet og overoppheting, og mé kun
brukes i torre omgivelser hvor det unngas kontakt med fuktighet

M ikke eksponeres for sol, hgye temperaturer og flammer

Huis produktet faller pa bakken ma man pase at det er i orden for det tas i bruk
M3 oppbevares utilgjengelig for barn

PT -Utilize o carregador de bateria somente no modo indicado na embalagem;
No conecte a tomadas danificadas ou pouco seguras;

Proteja o produto contra a sujidade, a humidade e o superaquecimento e utilize-
o somente em ambientes secos, evitando o contato com liquidos;

N0 exponha ao sol, a altas temperaturas e ao fogo;

Em caso de queda, assegure-se de que o produto esteja integro antes de
reutilizé-lo;

Mantenha fora do alcance de criangas.

€S - Nabfjecku poutivejte pouze tak, jak je uvedeno v baleni
NepFipojujte k poskozenym nebo malo bezpeénym zasuvkam

Chraiite vyrobek pred necistotami, vihkosti &i prehiatim a pouzivejte jej pouze v
suchém prostredi, aby nedoslo ke kontaktu s kapalinami

Nevystavujte slunci, vysokym teplotam nebo ohni

V piipadé padu nabijecky se pred jejim opétovnym pouiitim ujistéte, Ze je
vjrobek neporuseny

Uchovavejte mimo dosah déti

SL Polnilnik baterij uporabljajte le, kot e navedeno v ovojnini

mAnpodopies oxetd pe Y emhektiki ouMoyd kat Ty avtos
Tou TOMoU MPOGVTOG. OL XPHOTES EnuyetprivEwy KakolvTaL var EmuKoWwVoouY
WE Tov mpounBeut Toug kat va eMéyEou Toug 8poUG Kal Tig MPoDNOBEaEL
g oUuBaoNG ayopds. To mpoidy autd Sev mpénel va Suartifetar pali pe dMa
Eumopud anoppipara. AUt To mpoidv SlaBéteL cowrepL uratapia mou ev
avukabiotatar ané tov meAdrn. My npoonadfioete va avoifete t ouokevr f
va adapéoete Ty unatapla, autd uropel va npokahéoet SUTAETOUPYIES Kat va
npoxakéoet coBapr BAGBN oto npoiév.

Na nepartépw

1o site web http: ine.com

ikljuéujte v ali nevarne vti¢nice

Za§(mte izdelek pred umazanijo, viago, pregrevanjem in ga uporabite samo v
suhih okoljih, pri cemer se izognite stiku s tekotinami

Ne izpostavljajte soncu, visokim temperaturam ali ognju

V primeru padca se prepricajte, da je izdelek brezhiben, preden ga ponovno
uporabite

Hranite izven dosega otrok

HR- Koristite punjac samo prema prilozenim uputama

Nemojte prikljucivati na ostecene ili nesigurne uticnice

Zastitite proizvod od prijavitine, vlage, pregrijavanja i koristite ga samo u suhim
sredinama, izbjegavajuci kontakt s tekucinama

Nemojte izlagati suncu, visokim temperaturama ili vatri

U sluaju pada, prije ponovne uporabe, provjerite je li proizvod netaknut

Driite izvan dohvata djece

BG - M3nonseaiite 3apAamHOTO YCTPOWCTBO CaMO NO HauWH, NOCONEH B
onakosKaTa

5 i crabo KOHTaKTH
3awwTasaiiTe NPOAYKTa OT 3aMBPCABANE, BATa, NPETPABAHE U O 3NON3BaliTE
Camo B CyXM NIOMELIEHNA, KATO 3BATBATE KOHTAKT € TENHOCTH

He u3naraiiTe Ha CIbHUE, Ha BUCOKM TEMNEPATYPU A Ha OTbH

B Cnyualt Ha NajaKe, yBepeTe Ce, 4e NPOAYKTHT € Usn, NPeaw Aa o uanon3sate
oTHOBO

[la ce CHXPaHABA Ha MACTO, HEAOCTLNHO 33 Aelia

EL - Xpnowonoteite Tov hopTioTH unatapiag Gmw umoSEkvOETaL otn
ouokevaoia

Mnv tov ouvbéete oe ] {c npizeg

pEGATOC

Npootatelote To mpoidv amé Ppowid, uypacia, uUMEPBEpuavon.
XpNOUOTOUGTE To H6VO € aTeEYvO TeptBARAOV, HaxpLd anod uypacia

Mnv ekBEteTe T0 TPOT6Y o€ Ao, PNAES Bepuokpacias fi pwtid

Ze nepintwon nrbong, BeBaiwBElte 0Tt T0 MPOIOY MAPAUEVEL AKEPALO TIPLY TO
XPNOUIONOLCETE K VEO

No pUAGOCETaL paKpLd ard maubid

Cellularline spa.
Via Lambrakis 1/A, 42122 Reggio Emilia, Italy

51021

www.cellularline.com



